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88Z15LAT Ó!
k. hegy- és falubalakoknak, stb.

Tisztán és
§ 'l Pontosan mu-

^^Ä===i_ tal 3-4 órányi 
távolságra!

K. ! tiheii b gujbhaan feitaiait 
messzelato. a mely bármi- 

J&jjl'e seta-pá'czáia megró-

2 lattani lencséből s ezek sokkal 
lénél ha^znalnaiuk, mint a tábori 
[! n azért altalános kedvességnek
I ' ajánlhatók kivált hegyi s falusi 
Ikra Ezeknek araik.
Izelato, zsebbe dugható s dobozzal
l*t 25 kr, íiuomaobak I frt 75 kr, 

nagyobb lattani lencsevei 2 frt
. Baruscop. biz os es megbizbató 

[frt. Legfi.oiiiabban kiállítva, ege*
I pás kivitelben stb 2 frt 75 kr.
í eb mikroscope (igen erős nagyi- 
|t 75 kr.
ties készpénzzel vagy utánvétellel
*‘i.es-n. aiu ir,.;t utján“ : Klingt et
pcs Tegethof uícza 3 sz.

elemreméltd.
ilepsiában,

»' “ben és idegbajokban szenve- 
V biztos segélyt találnak rend- 
Bremben. Dijjazás szemlélhető 
pdtnény után. Levélbeli kezelés. 

Százak kigyógyitva.
ör. Albert tanár
s, 6. Place du Tróné.

Egy évre . , 
Fél évre . 
Negyed évre

5 „ - .
2 „ 50 ,

Egye* tzam S kr.
A lap szellemi részét illető min­
den közlemény föpiacz, Yeeeey- 
báz földszint, a szerkesztőségbe 

bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben: 
TELEGDI K. LAJOS és ifj. 
CSATHY KAROLY könyv­
kereskedésében és a kiadóhiva­
talban KUTASI IMRE könyv­
nyomdájában s a postahivatalok

DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KOZGAZDASZATI HIKLAP.

A debreczeni és vidéki „függetlenségi párt“ közlönye.
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdetési díj:
Négy hasábos petit sorért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű 8 többszöri 
hirdetések alku szerint a leg­
olcsóbb árért vétetnek fel. 
Bélyegdij minden külön beuta­

lásért 30 kr.

rNy ilttér*-ben megjelenő közle­
mény minden petit sora 20 kr.

Hirdetések felvétetnek a ki adó­
hivatalban, KUTASI I. könyv­
nyomdájában, valamint ZICHER 

MAN H. közv. irodájában is.

Név nélkül vagy bérmentetlenül 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe. 
Kéziratok vissza nem 

adatnak.

Kossuth Lajos levele,
melyet sz. kir. Debreczen városának a 80-ik 
születésnapja alkalmából hozzá intézett üd­
vözletre válaszul irt, alább olvasható egész 
terjedelemben.

Hogy e gyöngysorok mielébb juthas­
sanak a közönség birtokába, siettünk 
egész levelet még a reggeli órákban ki- 
uyomatni, hogy ugyanazon időben olvas­
hassa a közönség, midőn azt a város rend­
kívüli közgyűlésében felolvasták.

A nagy számüzöttnek a törvényható­
sághoz intézett eme sorai sokkal magasab­
ban állanak a mi mindennapias gondola­
taink felett, sem hogy arra, hogy azokat 
bármily elmélkedéssel kisérjük, magunkat 
hivatva érezhetnek. Mi értjük és érezzük 
is ama fájdalmas érzést, mely legnagyobb 
hazánkfiát áthatotta, midőn papírra vetette 
a szavakat, melyek mindenike őt egy dicső 
múlt még dicsőbb napjaira emlékeztetik.

És e visszaemlékezés annyival inkább 
lehetett rá nézve fájdalmas, mert a sza- 
badsagharcz egyik legmeghatóbb mozzanata
valóban Debreczenben játszódott le; egy 
jelenetét képezte ez ama nagy színműnek, 
melynek vége ezrekre és ezrekre oly gyá­
szos kimenetelű volt.

He hogy a nagy száműzött lelkét mily sö­
tét aggodalmak töltik el ama kérdés felett, 
hogy azon elvek utáni lelkesedés, melyek a 
liazaban szabadságharczunk idejében oly 
magasztos tényekben nyilvánultak: most a 
uenizet polgárainál hanyatlóban vaunak-e 
vagy növekedőben? csak akkor tudjuk föl 
fogúi, ha elolvassuk e levelét, ennek azon 
tételét, melyben ez aggodalmára követ­
keztetni.

Tartózkodunk attól, hogy a kérdésre 
megadjuk a választ. He ki is tehetné ezt? 
Ki képes vizsgáiul a sziveket és veséket?

Tempora mutantur et nos mutamur 
iu illis!

A nagybecsű levél im itt következik:

KOSSUTH LAJOS levele
szab. kir. Debreczen város polgármesteréhez

Simonffy Imre kir. tanácsos úrhoz.

Nagyságos királyi tanácsos 
polgármester úr!

Vettem becses sorait, melyekkel tu­
dósítani méltóztatotr, hogy Debreczen sz. 
kir. város bizottsági közgyűlését is azon 
törvényhatóságok közé lehet szerencsém 
sorozhatni, melyek engem születésem 
80-ik évfordulója alkalmából üdvözle­
tükre s jó kivánataikra méltatni kegyes­
kedtek. . ,

Növelte ennek becsét azon értesítés,
hogy a bizottsági közgyűlés, ez. engem 
rendkívül megtisztelő határozatával a va 
ros közönsége óhajának tett eleget.

Megilletódésael fogadom a város 
tisztelt közönsége szives megemlékezésé­
nek e kedves bizonyságát.

Engem Debreczenhez kiolthatlan 
emlékek köteléke csatol.

Antaeusa volt az üldözött magyar 
szabadságnak, mely földhöz sújtva, a 
tiszai magyar töld érintésével újra fel- 
emelkedett erősebben, dicsőbben, mint 
századok óta talán soha.

Menhelye volt mindennek, a mi a 
magyar nemzet akaratát képviselte a nagy 
küzdelmek vészes napjaiban.

Központja volt az intéző működésnek, 
mely a szélrózsa minden irányából meg­
támadott haza védelmére csatarendbe 
sorakoztató a honszeretet által rögtönzött 
hadseregeket, melyek fel varázsolták a 
l égi Magyarország régmúlt dicsőségét s 
telkényszeriték a meglepett Európa köz­
véleményének tiszteletére ama nemzet 
létj0gát, melynek az európai államrend­

szer önczélias tényezői közt már-már még1 
neve is elfelejtetett.

Szive s teje volt a magyar hazának 
ama, fájdalom, rövid időszakban, midőn a 
mohácsi vésznnp óta oly erőnyiiatkozat- 
tal s oly közérzelemmel először (ne adja 
az ég, hogy utolszor) a magyar nemzet 
visszahelyhezkedett azon helyre, mely 

az őt a független nemzetek kerek asztalánál 
ős jogilag megilleti.

Es eljött a nap, midőn én szerény 
egyszerű polgár, nem nagyobb másoknál 
tehetségben, de (önérzetem feljogosít 
mondanom) egyenlő a legjobbakkal ön­
zetlen honszeretetben és senkinél sem 
kevésbé eltökélt az áldozatkészségben a 
hazaért, a magyar nemzet kormányzójává 
megválasztva. Debreczen város főegyhá­
zában Isten és polgártársaim előtt eskü­
vel fogadtam — mit eskü nélkül is meg 
tettem volna — hogy hazám függetlense- 
gehez hü maradok mind halalomig.

És jött az elválás órája, a diadalmas 
nemzet felszabadított fővárosa visszakö­
vetelte természetes előnyét és én Debre- 
czent többé nem láttam !

ségének becses jó emlékezetébe ajánlva, 
kiváló tisztelettel maradok.

Turinban, május 15-én. 1882.
Kir. tanácsos polgármester urnák 

alázatos szolgája:
KOSSUTH LAJOS m. k.

— A hadmentességi díj fizetésére köte­
lezettek keresetképteleuségéuek megállapításá­
nál eduig követett eljárást, hogy t. i. a meg­
vizsgálást az illető vegyes állandó sorozó bi­
zottságok teljesítették, a pénzügyminiszter, 
egyetértöleg a honvédelmi miniszterrel, úgy 
módosította, hogy a keresetképesség vagy kép­
telenség megállapítása jövőben a hatósági or 
vosok áltál eszközöltessék.

— A franczia mönarchistak. A „P. N."
egyik munkatársa beszélgetett a monarchisták 
ügyéről a Budapesten időzött herczegek egyi 
kével. A beszélgetés eredményét következők 
ben ismerteti: „Monarchiata körökben erős a 
remény, hogy a törvényes monarchia megszü 
letése már csak idő kérdése, és e meggyőző 
désüket nem fogja megingatni Chambord ha­
lála sem. A monarchisták teljes bizalommal 
vaunak a párisi gróf iránt, kiben leendő kirá­
lyukat látják, ki Fraucziaországot újra fel 
fogja emelni ama fénypontra, melyen a Bour 
bonok alatt állott.“

Azóta 34 év múlt el — és milyen 
34 év!

— Izgalmas ülése volt tegnapelőtt £ 
franczia kamaranak. A toukingi kérdésre vo 
uatkozó interpellaczió tárgyalása alkalmával 
Cassaguac beszédjét azzal a váddal kezdte 

A ekem a hazafiul kötelességnek a hogy Tonkiugban a hazafiasság szive alatt meg
nem vallható czélok űzetnek. (Zajos elienmou-

(Sok képviselő

nyelven folynak s minthogy a kormány fran­
czia nyelvű jegyzőkönyvvezetőről nem gondos­
kodott, maga az elnök írja e nyelven a jegy­
zőkönyveket. A közlekedési minisrterium már 
utasította a határszéli államépitészeti hivatalo­
kat, hogy az elnök felhívására azonnal a bi­
zottság rendelkezésére bocsássák a szükséges 
műszaki erőket.

hontalanságban is teljesítésére törekvés, 
többször a remény, ugyanannyiszor a 
meghiúsulás, mindig a gond, bú, küzde­
lem s végre a nemzetakarat változásánál 
fogva a tehetetlenség bánatának keserves 
évei, melyek leforgásának emléke szo­
morúsággal tölti el a kor súlya alatt meg­
hajlott s hazafiul és családi csapásoktól 
lesújtott ősz fejemet, idegen főidőn a sír 
szélén.

Amott a hazában előbb az igazságos 
megaláztatás emlékét vérbe fulasztó boszu 
kegyetlenségének s iszonyú szenvedések­
nek hosszú évei, majd a keserves veszte­
ségek által felkényszeritett azon tapasz­
talás ideje, hogy boszu és elnyomás által 
akarni hatalomra szert tenni, rósz számí­
tás, mely erő s dicsőség helyett gyenge­
séget s megaláztatást terem ; aztán 6 ta­
pasztalás simulékonyságának nyomában 
egy nagy változás a nemzet szándokaiban, 
mely 1861 et 1867 el váltotta fel, a tegnap 
megtagadva, a holnap feladva, a manak 
aranylagos enyhe miatt.

Ez enyhülésnek árnyában a nagy 
nemzeti elhatározásokat aludni küldte 
(hiszem csak aludni, nem meghalni) a 
mindennapias életgondok iparkodása, 
melynek versenyében egy kidől, egy má­
sik gyarapodik. Hiszen a romokon is nő 
virágszálj; pedig hazánk még nem rom, 
csak azzá ne tegye az ambitio politikájá­
nak kontárkodása.

Debreczen a gyarapodók közt foglal 
helyet. KinezÓSB — úgy hallom — sokat 
változott az enyhülésnek ez éveiben; —
de ne adja Isten, hogy változás legyen a 
keblek mélyében is. Amaz örvendetes ha­
ladás, ez igen szomorú hanyatlás volna.

Vájjon a debreczeni polgár, a tiszta 
magyarság ez egyik ős mintaképe, — a 
virágzó tanodák serdülő polgársága ha 
elballag ama fő egyház előtt, jutnak e még 
emlékezetébe a nagy napok ? becsesek é 
még előtte az emlekezet hagyományai ? 
van e még keblében lelkesedés azon elvek­
ért, melyekért annyian elvérzettek ?

Ne adja Isten megérnem, hogy e 
kérdésekre nemet halljak feleletül.

De bocsánatot kérek, hogy az emlé­
kezetek áramlata tulragadott azon kere 
ten. melyet Debreczen városa törvény- 
hatósági bizottságának kegyes üdvözlő 
sorai elimbe szabtak.

Meleg köszönetét mondok a megtisz­
teltetésért, melyet irántam tanúsítani mél- 
tóztattak ; s a rövid napokra, melyek 
még számomra a földön kimérve lehet­
nek; mngamat Debrecz°n városa közön-

das.) üzleteket csinálnak, 
föláll es ezt kiáltják: Bizonyítékokat! Az el­
nök: Ön Cassagnac ur oly sertó szavakat 
használt, hogy én kénytelen vagyok kimondani 
a cenisurát. (Tetszés.) Cassaguac mintha 
ezt óuaitotta volna, íolkiált: Minthogy nem 
engednek beszélni, visszavonulok. Ba.rol kiál­
tozzak : Nem! Nem ! Beszéljen és bizonyítson! 
Cassaguac mos:, idézi Rochefort czikkét 
és más lapok nyilatkozatait, a melyek szédel­
gésnek mondják a toukingi expeditiót. A z 
elnök: Én bizonyára rosszalnám az ön ki­
fejezéseit, de azt kívánom, hogy az ily állítá­
sok űrökké eltűnjenek, (szigorúan folytatva) 
közölje tehát ön az okmányokat. (Zivataros 
tetszés) Cassaguac most okmányok elő­
terjesztése helyett hevesen megtámadja a kül­
ügyminisztert, a ki háborúba keverte Frau­
cziaországot, a diplomatiát megsértette, El­
viére halála által gyöngítette a hadsereget. A 
toukingi miuak a köztársaságnak rendelkezé­
sere állanak meg. (Zajos tiltakozás.) Az el­
nök Én mondtam már, hogy a ház méltó­
ságára való tekintettel nagyobb szólásszabad­
ságot akarok adui. Cassaguac, zaj és hí­
veinek tetszése közt száll le a szószékről. 
Ferry: A ház előtt constatálom, hogy Cas­
saguac csak azért emelte vádjait, hogy elpá­
rologjon, midőn bizonyítékokat követelnek 
tőle. (Viharos tetszés halról . . . dühös fel­
kiáltások jobbról.) Elnök: A ceusurát al­
kalmazom Cassaguac ur ellen, ideiglenes ki- 
záratás kíséretében. (Tetszés balról; tiltakozás 
jobbról.) Zaj és izgatottság közben a kor­
mánynak 371 szavazattal 82 ellenében biza­
lom szavaztatik. Cassaguac az előteremben to­
vább tombol és kiabál. A ház még sokáig 
izgatottság befolyása alatt áll.

— Külföldi hírek. É s z a k-A 1 b á n i á- 
b a u a rend egyelőre helyre vau állítva. A 
Skutaribau székelő konzulok, a kath. papság 
által gyakorolt engesztelő befolyás s az Asszim 
pasa által kiosztott pénz arra bírta a lázadó­
kat, hogy meghódoljanak. Csak 15 vezető ta- 
adta meg a feltétlen meghódolást s azzal fe­

nyegetőzik, hogy a montenegrói kormánynyal 
fog szövetkezni. — Három irreden­
tist á t keres a trieuti rendőrség. Az illetők 
a napokban érkeztek oda Olaszországból s 
utazásuk, úgy látszik, a király mostaui kőr­
útjával áll összefüggésben.____________

— A román-magyar hatarbizottság Ko­
lozsvárt julius 10-éu tartotta első ülését. Je- 
leu voltak magyar részről B é 1 d i Gergely 
eluök, Fabiuyi ezredes, b. Apor Zoltán és 
Nagy Béla, román részről Jonescu volt mi­
niszter, Poucevici és Barotzi tábornokok. A 
tanácskozás folyamán azon nézet emelkedett 
érvényre, hogy a bizottság innen a távolból 
nem intézheti el a vitás kérdéseket s hogy a 
megegyezés csak helyszíni szemle mellett le­
hetséges. A bizottság az előzetes kérdések 
tárgyalására még két-három ülést tart ugyan, 
de a hét végén útra kel s bejárja az egész 
határt Bukovinától le Szörénymegyéig. Az első 
ülésben a román megbízottak igen előzékenyen 
viselték magukat s ha tovább is oly közele­
dést tanúsítanak, úgy a vitás kérdések elinté­
zése bizton várható, a tanácskozások franczia

Az irók és művészek társasága Kossutnál.
Kossuth Lajos kedden fogadta a magyar 

irók és művészek kiránduló tagjait. Nagy ha­
zánkfia, ki a legjobb színben van, csoportou- 
kint fogadta lakásán a társaság tagjait. Az 
első csoportot Pulszky Ferencz mutatta be, 
kinek szemeiben könyex csillogtak és ki a zo­
kogástól elfojtott hangon csak ennyit tudott 
mondani: „Kormányzó ur! Mi magyarok nem­
csak hogy rólad meg nem feledkeztünk, de sőt 
már ki van jelölve a hely, hol szobrod majdan 
telemelkedui fog, a budapesti városház-téren, 
mely akkora az 1848-iki szabadság-tér nevet 
újra megkapja.“ Keserű mosolylyal jegyzé meg 
Kossuth: „A mi az úgynevezett „halhatatlan- 
sagot“ illeti, sokaknak rettenetes, sok rosszat 
kellett elkövetni, hogy biztosítsák nevük íeu- 
maradását, mi azoknak emléke, kik csak va­
lami jót is akarnak tenni, nagyobbára elmo­
sódik.“

A beszélgetés tárgyát ezután Budapest 
rohamos emelkedése képezte, miközben Kossuth 
a társaság valamennyi tagjával, kik egyeukiut 
mutatták be magukat, a legbarátságosabbau 
szorított] kezet.. Kossuth mindenekelőtt örömet 
fejezte ki a felett, hogy magánál ily nagyszámú 
magyart láthat és megjegyzé: „Nem is 
hittem, hogy Magyarországon reám még eny- 
uyieu emlékeznek.“ Pulszky erre a kővetkező­
ket monda: „Légy meggyőződve, hogy Ma­
gyarországon mindenki tisztel és szeret, meg 
elienieled is.“ Erre Kossuth azt válaszolta, 
hogy noha neki a mai Budapestről fogalma 
smes, akár idegenekkel, akár földijeivel be­
szélt is, ö és fia, azok egyértelmű magaszta- 
lással szóltak Budapest szépségéről.

E közben Kimnach magyar festőművész 
papira vette Kossuth arezvonásait, mit Kossuth 
eszrevevéu, azou megjegyzést tévé, hogy nem 
igen szereti, ha arczkepet készítenek róla. 
„Miért is ragaszkodik az ember múlandó do­
loghoz. Én úgy voltam miudig meggyőződve 
— folytatá Kossuth — hogy az eszmet kell 
megteijesiteni. Hisz ha Deák szobra eszményí­
tés jeleül készülne, úgy az a mozdulatlanság 
jelkepe lenne.“ Mire Pulszky megjegyezé: 
„Hiába, mi az eszmét megtestesítő.- nélkül 
nem tudjuk felfogni, azért benned a hazafias­
ságnak legszebb és legdicsóbb megtestesülését 
tiszteljük és ezért akarjuk bírni arczképedet.“

Némi elmerengés után Kossuth igy szólt: 
„Legyeu hát, ha akarjátok; sót arczképemet 
a társaság miudeu tagjának meg fogom kül­
deni.“ A beszélgetés vegén Kossuth ismételve 
kifejezést adott a feletti öröméuek, hogy élte 
alkonyán Pulszky azon korra figyelmeztető, 
melyben együtt működtek.

A következő csoport fogadtatásakor 
Kossuth többek között megjegyzé: „Jelenleg 
kiválóan természettudományokkal foglalkozom, 
mely különbözik a politikai foglalkozástól, mert 
megóv a csalódástól.“ Ez alkalommal Kürthy 
nevesi birtokos Kossuthnak Kiss György által 
készített kis íaragváuyt nyújtott át, egy vers 
kíséretében, mely Kossuth által tinnyei birto­
kán ültetett körtefából való és 48-as zászlón 
elterült haldokló honvédet ábrázol. Végül 
Kossut estére az egész társaságot meghívta 
theára.

Városi rendes közgyűlés.
Debreczen, fül. 12.

Elnök gr. Degenfeld József kevés­
sel 9 óra után megnyitja a közgyűlést. Fő­
jegyző felolvasta a polgármester negyedévi je­
lentését, mely tudomásul vétetett.

Következett ezután nagy hazánkfiának 
Kossuth Lajosnak válasza, melyet a vá­
rosnak, 80-ik születésnapja alkalmából hozzá 
intézett üdvözletére irt. A levelet a főjegyző 
általános csendben olvasta fel s Kossuthnak 
neve említésénél a bizottsági tagok harsány 
éljenzésben törtek ki. A levelet lapunk más 
helyén közöljük. A mint a felolvasás véget ért 
s az éljenzés lecsilapodott, Márk Endre bi­
zottsági tag a következőket indítványozta : 1) 
hogy a levél egész terjedelemben jegyző­
könyvbe vétessék; 2) hogy az eredeti kézirat 
levéltárba megőrzés végett elhelyeztessék; 
3) végül, hogy külön kinyomatva, a város la­
kossága közt kiosztassék.

az indítvány egyhangúlag elfogadtatott.
Mészáros József ezután több kér­

dést intéz a közgyűléshez. Először is, meny­
nyiben a városi tisztviselők működése nemso­
kára lejár, a tisztviselői kar újjáalakítására 
nézve javaslattételre kiküldött bizottság, le-
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hető rövid időn jelentését adja be; másodszor 
az árvatartó pénztár mikénti megosztása tár­
gyiban küldöttség! jelentés bekivánása; har­
madszor a házanként! koldulás eltörlése; ne­
gyedszer a vágóhíd felállítása tárgyában.

A polgármester a kérdésekre tájékoz­
tató fölvilágositást adván, ez tudomásul vé­
tetett.

Következtek a miniszteri leiratok : a 
korcsmái hitel megállapítása, az Argentina köz- 
társaságbeli fiumei konsul kinevezése, a Deb- 
reczen-csegel vasútvonal előmunkálatainak en­
gedélye, a Ludovica akadémia tanfolyamára 
ifjak ajánlása tárgyában melyek tudomásul vé­
tettek.

Több megye átirata pártolhatott, A vá­
rosi árvaszék évnegyedes jelentése, a városi 
tisztiügyész évnegyedes jelentése tudomásul 
vétettek.

Olvastatott a szervező bizottság vélemé 
nyes jelentése az árvaszéki jegyzői teendőknek 
a jövő tisztujitásig miként teljesítésére nézve, 
hogy t. i. Körner Adolf ki jan. 1 óta tel­
jes megelégedésre végzi a teendőket a folyó 
evre 700 forintnyi jutalomban részesittessék. 
Elfogadtatik.

Nagy Gusztáv községi bírónak fizetés 
emelés iránti kérvényére határozza a közeyü- 
lés, hogy illetőnek fizetése a tisztujitásig éven- 
kint 200 forinttal emeltessék.

A színházi tűzbiztonsági szabályzat jóvá­
hagyató, kapcsolatban Magyar Gábor indít­
vány ára határozza a közgyűlés, hogy a szín­
háznak összes ajtói kifele nyílókká változtas­
sanak át.

A helybeli lutheránus egyház részére 
900 forint egyszermindenkorra megszavaztató.

A felvidéki magyar közművelődési egy 
let támogatás iránti kérelmére határozza a 
közgyűlés, hogy 100 forinttal az egylet alapitó 
tagjai közé lép.

Kovács János helybeli festő részére évi 
300 forintm i segély megszavaztatott.

Az Andaházy-Szilágyi intézet pénzkezelő 
bizottságába az elhalt Yecsey Imre helyébe 
Kovács Sándor tiszti ügyész választatott.

Ielolvastatott a csángók megvendége- 
léséröl szóló jelentés, melyből értesült a köz­
gyűlés, hogy Magyar Gabor és a bortmérő 
társulat több Ízben díjtalanul is megvendé­
geltek a csángókat, miért is illetőknek jegyző 
könyvi kivonat szavaztató.

Több kisebb fontosságú ügy elintézése 
után a közgyűlés délután egy orakor véget 
ért.

tébe. Horváth Géza tette tanúvallomását 
Dzurányi ellenében, de igen bizonytalanul be 
szélt, s úgy látszik, bátortalan is volt egykori 
tanárai, a szakértőkkel szemben. Ezek közül 
Seuthauer úgy viseli magát, mint egy 
őrült; szakértőül kérdezi, aki csak tanú, hosz 
szán magyaráz, gorombáskodik és tulkiábálja 
az elnök szavát is, e mellett gorombáskodik 
dr. Treutlerrel és Horváth Gézával. Előbbi 
tagadja Seuthauer egy állítását, az utóbbi pe 
dig végre megsokalja a dolgot s azt mondja 
S euthauernek, hogy ő nem vádlott. Mire 
Seuthauer azt feleli, hogy .de lehet!“

Az erre támadt leírhatatlan zajból Seut­
hauer ur észrevehette, hogy őt nem illeti me 
az Eötvös Káro y szerepe. M i h á 1 k o v i c 
szakértő és B e 1 k i szintén erősen kikérde­
zik Horvátot, de tisztességes modorban s úgy. 
hogy tárgyilagos kérdéseikből kitűnik, hogy 
valódi szakértők köteles kérdései.

Dzurányi ma szembe mondta Horváth- 
nak és Hirsuek, a mit tegnap állított. Külön­
ben igen gyanús tanú ; szerencséiké­
re s, mint Barcza Dani. Mondta is Ilorváth- 
uak B.-Pesten, hová t.-löki zsidók kísérték 
Eötvöshöz : „Ne szalaszszuk el a jó 
alkalmat!“ Horváth Géza pedig, a mint 
kedden d. u., Kovács P. Pál vaskereskedő ur 

I boltjában, többek előtt azt mondta, miszerint 
négy t.-löki úri tanú kész bizonyítani Dzurá­
nyi egy nyilatkozatát, mely szerint ő 10.000 
forintért kész lenne bebizonyítani Eszter s a 
T.-Dadan talált hulla azonosságát.

Eötvös azt hirdeti, hogy a végtárgyalas 
nem érhet befejezést Nyíregyházán. Lehet, 
hogy erre számit — de más bíróság delegá­
lására valóban nem lenne ok. Legfölebb tőle 
és Seuthuertól vonatik meg a szó nem any- 
nyira túlbuzgóság, mint illetlen s provokáló 
maguk viselete miatt. Vajon elfog-e az, tolon- 
czoztatni, a kit ez a két ember érzékenyen 
megbánt s ők kénytelennek a peren kívül 
elégtételt szerezni.

A tisza-eszlári ügy végtárgyalása.
Tizenhetedik nap.

Nyíregyháza, jul. 11-én.
A mai ülés végtelen izgatott.
Kezdetét a — tegnapi idóvesztesség ki- 

jiótlására — reggel nyeleskor vette. A még 
gyöngélkedő Gruden helyén Fej er Barna 
pútbiró, határozottan szemitikus ebyén ül.

Ezen bírónak saját hallatunkra mondta 
tegnaj) Sevíert a Sóstón, midőn Fejér mo­
solygó arczczal s alázatos magatartással sietett 
udvarlására, hogy „a t.-e szlári tanuk 
mondták neki, hogy ők csak úgy 
beszélnek, a mint az urak uiond- 
j á k1'. Mire lej ér azt felelte, hogy „Csak 
1 s a z h i s z a t.-e szlári bűn ügy 1 e- 
hetségében, a ki a korral nem 
halad.“

Seytlert ma csöndesen viselte magát, de 
azt mégis megtette, hogy a Solymosiuet ie- 
parancsclta, a neki az elnök által rendelt szék­
ről s földre ültette.

Uj alakok vegyültek a tárgyalás mene-

A mai, rendkívül látogatott tárgyalás 
d. e. ti órakor vette kezdetet, hogy Gruden 
biró tegnapi betegsége folytán szenvedett idő­
veszteség némileg ki legyei; pótolva. A beteg 
Gruden helyett Fejér Barna potbirót láttuk, 
ki a kihallgatottakhoz több kérdést intézett.

Először is Horvath Géza sebészt hall­
gatták ki, reszt vett a hulla első megszeuile- 
lesebeu es segédkezett a bonczolasnál. Vallo­
mását tartózkodva adja elő, azonban a felvett 
jegyzőkönyvekkel egyezőieg. A hulla Iában ál­
lítólag Szakolezai Julis áltál látott s 
Dzurányi által tegnap lerajzolt forradásról azt 
látszik sejtrtui, hogy azt oda festették, mert 
előadása szerint az nem epen tulerös mosás 
után teljesen iemallott. a hulla kezei 
levő körmök szerinte igen s z e
pék s jól tápláltak voltat.a hulla 
nem volt í e i p u í 1 a d v a s marok­
nyi festek találtatott nem csu­
pán a kendőben, de a benne levő 
papírban is.

A hozzá intézett kérdésekre azt vála 
szolja még, hogy a hullának szaga nem volt, 
a láb kicsi s a lábujjak egymásra 
h a j o 1 v á k, szeme nyitva, mert ő szedte ki 
bel őlök az iszapot. A körmöket kívüle hittak 
E Nagy László kir. alügyesz, a vizsgálóbíró 
és Liptai Jenő gazdatiszt.

Eötvös védő: Junius 18, 19 és 20-ikán

való működésének volt-e valami hivatalos szí­
nezete?

Horváth Géza: Felkéretett arra, hogy a 
bonczolásnál segédkezzék. Éjien Zoltán s. szol- 
gabirónál vacsoráit, midőn jelentésével megér­
kezett a t.-dadai jegyző, s írásba foglalta e 
jelentést. Tanú hivatalos esküt nem tett. A 
hulla színét feketés sárgának, az az sötét 
v i a s z k szintinek jellemzi, s csupán a belek­
ben tajiasztalt mérsékelt felpuffadást. Nem 
emlékszik arra, hogy Szakolczay Julcsa figyel­
meztetett volna valakit a lábon levő forra­
dásra

Következnek a szakértők, 
köztok a Seuthauer Gusztáv 
kérdései. Ezek egy r é.s z é t az 
egész közönség ele nem hozhat­
juk, egy részük jiedig egészen 
szakszerű lévén, a kérdezge­

ti s n e k inkább külső lefolyását 
hajtjuk vázolni.

Seithauer szakértő kérdi tanútól, van-e 
arról tudomása, hogy nem rég egy n e g y é v 

őtt eltemetett nő körmei teljes ép­
ségben találtattak ?

Horváth Géza: Nincs tudomása. Nem em­
lékszik arra, hogy a t. dadai hulla ujjain talált 
körmök eltűnésére valami gyanúja lehetett 
volna

Seithauer: De „barátom“ (igy!) az nem 
úgy vau ; ne tessék mondani, hogy nem em­
lékszem. hanem vallja be. hogy nem voltak.

Elnök: Kérem ez tanú. Tessék úgy in­
tézni a Kérdéseket, a mint tanukhoz szokás 

Seithauer: Jól van. Hogy van az, hogy 
1 rentier nem mondta, hogy ön a körmöket 
tapintotta. Tudja ön, hogy van a körmök alatt 

ö r ö ni á g y, mely összetéveszthető a kör­
mökkel .- tudja ön, hogy tévedhetett?

Horváth Géza: Lehetetlen, hogy a kinek 
ép esze és ép szeme vau, ne ösmerne rá a 
körmökre.

Seithauer: Nekem is van eszem és sze- 
em és mégis tévedhetek.

Morvát Géza: Csakhogy itt a kör­
mök messze kinyúltak az ujjak- 

o 1.
Seithauer: Akkor hogy történt mégis, 

hogy a körmök kinyúltak V Különben megbo­
csátanám, ha ez lenne a legnagyobb hiba, me­
lyet a szakértő jegyzőkönyvben elkövettek.

Horvath Géza: Látta a körmöket vagy 
30—4u tanú.

Seithauer: Ah! ezer nem tesz 
ki egy szakértőt! — Figyelmeztet­
nem kell arra, hogy vannak áztatott hullák, 
melyek bosszú bajosnál fogva a viz szilié aiatt 
maradnak s egyszerre felbukkannak Van e 
tudomása ily hullákról ?

Elnök: Kére m, tessék csak is 
ténykérdéseket tenni.

Seithauer: Nagyon a dologra 
tartozik, ki a hibás, ki nem; é n 
azáltal, hogy tudatlanságukat 
felderítem, én az urakat men 
teni akaró m.

Horvath Géza: Engedőimet kérek, ón nem 
vagyok vádlott.

Seithauer: De lehet!
K r r e leír katlan zaj kelet­

kezik. Dr. Traitler közbekiált: Minket nem 
vádolnák csalással, becsületes emberek va­
gyunk s nem minket vettek meg Kérem az 
elnök urat, mentsen meg ily szemtelensegtől !

Elnök; Felszólítom a tanar urat, tartóz­
kodjék attól, hogy a tanukra megjegyzéseket 
tegyen. Majd ha arról lesz szó, ki a hibás, 
előadhatja véleményét.

Seithauer újra kimerítő előadást tart a 
vizbefult hullákról. |

Elnök: K ere ni, a tanú nem áll 
rigorozum előtt.

Seithauer: Volt-e a hullának tyúkszeme? 
Könnyen kihullható és minő volt az?

Horváth Géza: Volt. Olyan, mint a kö­
zönséges tyúkszemek — mintegy lencse-nagy­
ságú. Ezután Seithauer további kérdé­
seire azt feleli, hogy ö nem volt ott szakértő.

Seithauer: Akkor talán Traitler 
(igy) fog felelhetni.

Traitler felelni készül. Elnök közbevág: 
Elnök: Ismételten kérem a tanár urat, 

tessék ténykérdéseket tenni.
Seithauer: A méh és petefészekről sem 

mit sem találok feljegyezve, pedig egy nősze- 
mélynek életkora leginkább ezekből határoz­
ható meg. Hogy van ez?

Horváth Géza: Erre nézve tessék a 
szakértőkhöz felvilágosításért fordulni.

Seithauer: Trajtler meg azt mondta 
nekem, hogy ő a bonczolással nem törődött s 
bízta Horváth Gézára!

Dr. Trajtler: Ezt tagadom !
Seithauer: Milyen volt ez a méh? 
Horváth Géza: líendes.
Seihauer: Ez semmi. (így.) Mily nag\ 

volt a mell í Milyenek voltak az „E s z t e r“ 
lábán levő hegek?

Horváth Géza: A méh lágy volt. 
Seithauer: A lábujjakat . . .
Elnök: Kérem, erre még rá fogunk

jönni.
Seithauer : Perczig sem forgott fenn ké­

telye a hulla régi volta iráut ?
Trajtler: Nem.
Seithauer: Előbb okadatolták a jegyző­

könyv pontjait, s aztán szerkesztők a jegyző­
könyvet ?

Horváth Géza: Előttem nem okadatolták.
A mint egy testrészt megvizsgáltak, azt rög­
tön diktálták és én írtam.

Seithauer: Mi volt maga szerint a 
hulla lábán levő folt ? Iszap V

Horváth Géza csak azt mondja, hogy e 
folt a mosás után eltűnt.

Seithauer: Dzurányi azt mondja, hogv 
nem iszap volt. Újra bő prelekcziót tart ta­
núnak, a miért elnök ismételten rendreutasitja.

Következnek Mihálkovics es Belki e-1 le­
térni tanárok s szakértők kérdései. Hh'-mdt 
tárgyilagos modorban folynak s épen azért 
ha a hulla azonosságában vagy nem azonossá­
gában vetett hitet nem is változtatják meg de 
meggyőznek arról, hogy tanú vagy bátortalan 
egykori tanáraival szemben, vagy nem áll biz­
tos tudományos alapon. Mihalko 
kérdései a hulla generikus részeire 
nak, B e 1 k í pedig a szem 
m ö k r e vonatkozólag kérdezi.

Elnök : szembesíti Dzurauyit és Horvai 
Gézát s a vallomásaikban levő eltéréseket so­
rolja elő. Dzurányi szerint p. o. a holttest 
karján tevő kendo iazau állott, Horváth Géza 
szerint szorosan.

Dzurányi helyreigazítja 
säiiak egy részletet; nem 
számos húzta ie a bulla karjáról a kendőt. 
Állítja, hogy a hulla lábán levő nyom a mosás 
után is megmaradt. (Ianu e u o i g — tab 
baja miatt — folyton ülve be­
szel, most mindvégig áll s heve­
sen dobog 1 á b a i v a i.J

Horváí Géza e kérdés 
dr. Morvát Károlyra és dr. Kis Jenőre.

Dr. Kis Jenő : A lábon szenny 
folt volt i a t k a t o, melyre figyel­
messé tettek. Minél jobban mos­
tuk, annál jobban távozott, u g \ 
hogy a bonezoias a 1 k a 1 m’á v a'i 
már nem is v o i t látható.

Dzurányi. Nem emlékszik arra az orvos 
ur, hogy velem egy a hulla lábán látott ferra- 
dásról beszél ?

Fejer Barna pútbiró : Ez lehetett a 
radás is.

Dr, Kis Jenő : Az egészen más jelenték- 
telen valami e z e g y a 3—4 u j közötti 
alig miiiméternyi vonal, mi

v i c s 
vonatkoz- 

r e s kor-

teguapi vallowa- 
oru.z, ne egy naj>-

íben hivatkozik atyja

for-

g a
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Egy unalmas ember.

-- Uenre. —
Ott kóborol naphosszat az asphalton ki- 

álhatatlanul megbámulva monociejával a’járó 
kelő hölgyeket, nem tér ki senkinek, a köszön­
téseket alig hogy elfogadja ; — ha valaki hozzá 
csatlakozik — alig szól egy egv szót; legfel­
jebb a sétálókra tesz hangos megjegvzeseket, 
melyek többnyire illetlenek

Azután beter a szivaros boltba.
— Kérek szivart!
— Milyent parancsol uram

szoktam ~ "* " "* ■**

— Nem emlékezem.
... ~~ , Ez boszautó ; önnek azt már tudni 
kellene, hogy Mylarest szoktam venni ’

— Méltóztassék uram Mylares.
— 11 done ; — hiszen ez nem Mylares 
— De uram, hogy is ne volna ?

Gyalázat, ez mind nedves _ par­
se ropog. =•'

— Sőt ellenkezőleg, - tessék - P7 
kitűnő száraz. b

— Ugyan, nem elég nekem eev • — ti 
zet szoktam venni. 6-7 ’ 11
rabot” JÓ’ kérem ; majd vál°6atok tiz da-

- Micsoda ? hát ón azt hiszi, hogy én
KüJsn Adiir ‘csor°'"i- -
BítertczZteho,- A melee=" *ot- -

— Kérek fagylaltot.
— Milyent méltóztatik parancsolni ?.,.

val

— Természetesen hideget!
— 0 tudom kérem ; — de vaníliát, ep- 

let. sálga baraczko:, curaceaut, vagy narancs 
fagylaltot ?

— Hogyan ? Ön azt hiszi, hogy én a 
haiom közül bármelyiket is szeretem ? Szó 
sincs róla. — Czitrom, chocolade es tutti- 
iruttit akarok.

— Bocsánat uram, igen sajnálom, de ma 
egy sincs ezek közül, hanem homap. ..

— Ah, ez. kiállhatatlan ; vagy azt hiszi 
ön jó ember, hogy én itt holnapig várni ío 
gok egy adag fagylaltra. — No persze.. 
Isten önnel.

Tovább sétál. — Találkozik egy; barátja 
a ki megkérdezi, hogy hounét jön ?
— Onnét alulról.
— És hova?
— Arra felfelé.
— Tehát fel-alá sétálgatsz ?
— Nem én.
— Nos ?
— Jaj, unalmas fráter hagyj békén.
— Servus.
— Jól vau.
Folytatja a bummlerozást. — Egy jám­

bor falusi atyafi megkérdezi tőle, hogy'melyik 
boltban kaphat kocsi kenőcsőt ?

— Furcsa ; — azt csak gondolhatja, hogy 
nem a czukrászuál. 1

— Tudom tekintetes uram, hanem 
— Én nagyságos vagyok !
— Eugedelmet kérek, de . ..
— Bocsánatot kérjen, ne eugedelmet! 

Bocsánatot kérek, de ha lenne szi­
ves .. .

— Menjen az ördögbe, unalmas ficzkó. 
Azt is ott hagyja a faképnél, s a sör- 

csarnokba siet.

— Mi van ozsonnára ?
— Betek — vajjal, sonka, sajt, szalámi 

és sütemény.
— Más nincs ?
— Egyébbel nem szolgálhatunk,
— Szégyeljék magukat. Adieu. — Ismét 

az utczáu van. Csinos karcsú üatal hölgy halad 
el mellette.

— Ejnye, ejnye, — ni, ni, ni! — ma fői 
csinos kis teremtes. — Megy utána.

A lányka a sétányhez ér, leül egy padra 
és olvasni Kezd.

Melléje ül; köszönti a lánykát, a ki fülig
pirul.

Nagysád, én Titkos Aladár vagyok 
— Örülök.
— Nagyon érdeklődöm Nagysád iránt.

Bocsánat uram, ha beszélget nem 
tudok olvasni.

falán lenne kegyes Nagysád a köny 
vet félre tenni.

— De uram, én olvasni jöttem ide.
— Es mit olvas Nagysád?
— Iiegényt.
—- Szbüad czimét tudnom ?
— Páter — Péter.
— Ponsontól ? — nemde?
— Dehogy is attól; — Jókaitól 
- Aha, ismerem, - olvastam,' nagyon 

unalmas.
— Sajnálom Uram, hogy oly rósz Ízlése 

vau, de mos már lesz szives olvasni hagyni.
— Óh, én kitünően érzem magamat Nagy­

sád közelében; s ha már mindenáron olvasni 
akar, úgy talán lenne kegyes fennhangon ol­
vasni.

— Ah uram ; ez mégis sok ! Maradjon 
tehát ha úgy tetszik, s inkább én megyek,

egyedül.

Hova méltóztatik sietni? 
Haza.
Ián elkisérnetein ? 
Keszöuöm, felesleges.
De kerem én raerek. 
Elhiszem urain, de inkább megyek

Tán csak nem rendez vous-ra siet'“ 
— Kikérem magamnak.

Eo ipj >aD. jól; hiszen nem kutatom : 
csak menjen Nagysád. Csókolom kis kezét.

— Isten vele.
Apropos! nem kölcsönözné Na,igv-

Leüi

sád holnapig azt a könyvet?
Sajnálom nem az enyém.

— De hát kié ?
— Egy barátnőmé.

laián az kölcsön adná.
— Nem tudom.
— Elmegyek hozzá. Hol lakik ?

Azt sem tudom. Jó najiot.
— Adieu.
Az unalmas ember a faképnél marad, 
a padra és bámulja a semmit.
Kis fiú jön hozzá, s megszólítja:
— Bácsi kérem ...
— Én nem vagyok a te bácsid.
— Ténsur kérem. . . .
— Én nem vagyok ténsur !
— Kérem szépen, sétálni voltam a ma­

mával és eltévedtem tőle. — Nem látta bácsi 
a mamát ?

— Mondtam már, nem vagyok bácsi, meg 
aztán hogy ismerném én a te mamádat?

Olyan kövér a mama, aztán szürke 
ruha van rajta, meg a kis testvéremet ve­
zette.
, ír,J m*r m*8, — Épen most ment arra 
fe.felé balra, és ott jobbra kanyarodva a
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lorvsth Géza: Volt. Olyan, mint a kö- 
i tyúkszemek — mintegy lencse-nagy- 

i t:; Seithauer további kérdé- 
I/- teleli, hogy ö nem volt ott szakértő, 
leithauer : Akkor talán T r a i 11 e r 

telelhetni.
Imitier felelni készül. Elnök közbevág: 
|i:0k Lmételten kérem a tanár urat,

i keide;eket tenni.
Ithauer A méh es petefészekről sem 
p ni;,link feljegyezve, pedig egy nősze- 
L életkora leginkább ezekből határoz­
óit. Ilogy van ez?
Irváíh Géza: Erre nézve tessék a 
I i .vi gositásert fordulni, 
liíh.iuer: 'l’rajtier meg azt mondta 

ezolással nem törődött s 
M'vát’n Gézára!

J T rajtler: Ezt tagadom!
Ithauer: Milyen volt ez a méh?
Irvath Géza: Rendes.
Ihauer H s e m m i. (Így.) Mily nagi 
fceh? Milyenek voltak az „Eszter“ 
ivó hegek ?
Irvath Géza: A méh lágy volt.
Iithauer: A lábujjakat . . .
|iok Kérem, erre még rá fogunk

[ithauer : I’erczig sem forgott fenn ké- 
íuiia régi volta iránt ? 

lajtler Keni.
[ithauer . Előbb okadatolták a jegyző- 

injait, s aztán szerkesztek a jegyző-

rvath Géza . Előttem nem okadatolták.
iy testrészt megvizsgáltak, azt rög- 
mk e.< eu irtain.

Ithauer .Mi volt m aga szerint a 
lew folt? Iszap ? 

óvath Géza csak azt mondja, hogy e 
fcsas után ei tunt.
Ihauer H. irányi azt mondja, hogy 

I ra l ő jdviekcziőt tart ta­
rt elnök ismételten rendreutasitia.

. e, .ek Mihaíkovics es Belki eg\e- 
' szakértők kérdéséi. Higgadt,

. i . a folynak s éjien azért 
sagabau vagy nem azouossá- 

!iem is változtatják meg, de 
... is . iivgy tanú vagy bátortalan 

ii'ar.a, szemben, vagy nem áll biz- 
; alapon. Mihaíkovics 
a -e. erikús részeire vonatkoz- 
Pedig a szemre s k ö r- 

I .Vnv..;ólag kérdezi.
•embesiti Dzurauyit és Morvát 
musaikbaii levő eltéréseket so- 
1 i'i szerint ji. o. a holttest 

lazau állott, Horváth Géza 
.an.

Ji>i neiireigazitja tegnapi vallomá- 
h--/letet : nem oru z, de egy naji- 
tut le a hulla karjáról a kendőt.

a hulla lábán levő nyom a mosás 
[maradt. (1 mm e u d "i g — t a u 
|a t t — folyton u 1 v e b e- 
|s t mindvégig áll s heve- 

g I á b a i v a 1.)
Géza u kérdésben hivatkozik atyja 

lhnrnlxra es dr. Kis Jeuóre. 
lis Jenő : A lábon s z e nn y 
|t i a t h a t u, m elvre 1 i g v t-1- 

t e k. Minél j o b b a n m u s- 
1 jobban távozott, u g v 

|b o n c z o 1 a s alkalmáv ai 
i s v 0 i t látható.

Pyi ■ -'.ein eui.el.szik arra az orvos 
lem egy a hulla lábán látott fórra-

DEBRECZEN.

IBarna po. u : Ez iehe

Is Jenő : Az eges/en nm. 
l e z egy a ó —( u j közötti 

I i m e t e r n y i vonal, m '

n meuuzcíitik sietni t

■ eikiseiiietem V 
koiiuiií, 1 vie sieves,

- erem é;. raereií.
i'-em uram, de inkább megyek

K rendez vous-ra siet? 
erem magamnak.

• jól: hiszen nem kutatom ;
- ,im 'ád. Csókolom kis kezét.

n vele.
~ nem kölcsönözné Nagy-

I azt a könyvet?
jn-om nem az euvém.
T t kié ?

I arátnőmé.
r az kölcsön adná.
I tudom.
N>ek hozza. Hol lakik?

! íudurn. Jó uajiot.

ember a faképnél marad, 
es bámulja a semmit.

I'i hozza, s megszólítja:
i kérem . . .
lem vagyok a te bácsid.
Iir kerein. . . . 
lem vagyok téusur ! 
ki széjien, sétálni voltam a ma­
le^1 tőle. — Nem látta bácsi

[tani már, nem vagyok bácsi, meg
Inerném én a te mamádat?
P kövér a mama, aztán szürke 
Ita, meg a kis testvéremet ve-

|ar más. — Epen most ment arra 
ös ott jobbra kanyarodva a

tanú által említett patkó állí­
tólag a nagy u j bütykénél kez­
dődött. Oly kicsi vonal, hogy a bonczolási 
jegyzőkönyvbe fel se vettük.

Elnök, (Dzurányihoz) : Ön színezte is e 
vonalat.

Dzurányi : Ez a vonal lehetett, a mit én 
barnának mondtam.

Dr. Kis Jenő : Világos vonal volt. 
Fejér Barna pótbiró Dzurányihoz : Érezte 
a r á n c z a i t is ?tanú
Dzurányi: Igen.
Dr. Kis Jenő ezt tagadja.
Dzurányi: Vehette azt észre Morvát Gé­

za ur is!
Elnök : Tehát megmarad minden tanú ál 

iitása mellett:
Jelentéktelenebb mozzanatok után elnök 

pont d. e. 11 órakor félórára felfüggeszti a 
tárgyalást.

” A tárgyalás V2 12-kor megkezdődvén, 
Horváth Géza tanú az elnöki 
asztal elé lép.

Morvát Géza : Nagyságos elnök 
ur! Seithauer tanár ur engem a 
tárgyalások folyamában meg 
sértett s a vádlottak padjára 
uh a 1 t. Kérem őt felszólítani vád 
j a n a k visszavonására, máskü 
lön be íi a sértésnek következ­
ményei lesznek. (Helyeslés a hallgató­
ság részéről.)

Elnök : É n már figyelmeztet­
tem a tanár urat.

Horváth Géza: Én azonban kérem 
őt szavainak visszavonására 
felszólítani, máskülönben a teremen ki 
vül kívül veszek magamnak elegtetelt.

Élnek : 1 s m e t e 1 e ni, hogy m á i 
figyelmeztettem a tanár iránt, 
hogy hasonló eljárástól jövőre 
isóvakodjék.

Seithauer válaszolni készül, elnök inté­
sére azonban leül.

Folytatják a tanuk kihallgatását.
Kihallgattatott még Szűcs János, a ki a 

szolgabiro szemle alkalmakkor a sirt felásni 
segítette s ugyanakkor lloiváth Géza 
szigorló orvossal a hullát a sirbau megvizs­
gálta. Azt vallja, hogy nemi részéi ki voltak 
dagadva, és igen piszkosak voltak, de az or­
vos érintette. Egy vesszővel a hullát megmér­
ték, és úgy emlékszik, hogy a sirt körülálló 
küldöttség a vesszőt mérte meg mértekkel s 
144 vagy 147 czentimeterre határozták meg. 
a hulla szemeit ő feketéknek állítja és azt 
vallja, hogy mikor a hullát megösmerés czel- 
.jaból a deszkára kitelték, először Szakolczay 
Julcsa kezebeu meglátta rögtön a hullánál 
utaima Solymosiué neze meg. Ennek kezében 
meglátta rögtön a hullánál levő keudópárját s 
ö mondta is neki, hogy „fogadja a hullát ma­
gáénak !“ bevallja, hogy Solymosi 
Gáborué is aztajanlá Solymo­
si n é n a k, e szavakkal: Édes né- 
uém, fogadd e 1 a tiédnek, mert 
ez az Eszter!

Elnök: Hogy lehet az, hogy oly asszony 
mondta volna ezt, a ki a hullat nem is látta

Solymosi Gaborne kijelenti, hogy a hűl 
lát u e m i s l á t t a!

SzilCS János tanú látható zavar­
ban vau s nem felel.

Belki Janos egy szeszes üvegben muto 
gatja tanúnak kikészített köröm uélküli 
ujjakat, melyek közül egyet a hulla ujjaihoz 
hasonlónak osmer fel, daczára aunak. 
hogy a hulla ujjait körmösek 
íi e a nyilvánítja

Ezzel a tárgyalás — jelentektelen moz 
záriatok s Horváth tanú megesketése utáu — 
d. u. pout 1 órakor véget ért.

Nyíregyháza, jul. n. (a „Debre 
ezen1- saját tudósítójától.) A tárgyalá 
sok ezentúl reggel 8-kor kezdődnek.

Feljelentés tétetett az 
iránt, hogy Morvát h Gézá 
nak vannak adatai az iránt 
hogy D z uranyi nem meggyő 
zodesbol vallott. y y y

Helyi hírek.
A mai közgyűlésen Komlóssy Arthur 

bizottsági tag félszobáit azon tanácsi előter­
jesztésnél, mely az evang. egyház részére 900 
forintnyi segélyt javasol, hogy ez összeg ki­
adása azon feltételhez köttessék, mikép neve­
zett egyház tartózkodjék jövőben tót és német 
isteni tiszteletet tartani, minthogy ez egy­
háznak épen egyik «feladata és hivatása 
nemzetiségünk megóvása érdekében egyónsu 
hozni a német és tót hitközségeket. — 
Sajnáljuk, hogy a közgyűlésen nem akadt, ki 
ezen mindenesetre fontossággal bíró indítványt 
támogatta volna, mert ámhái nem lehet sen­
kinek valamely hitfelekezet vallási törvényeibe, 
vág) bevett szokásaiba beleavatkozni, de bo­
csánatot kérünk, sz. kir. Debreczeu város kép 
viselő testületéhez igen illett volna kimondani, 
bog) minden hitelvbe való beavatkozástól tartóz­
kodik ugyan, de minden olyan mozgalmat, le­
gyen az egyházi vagy társadalmi, mely a ger- 
manizálást czélozza, kárhoztat s épen ezért, 
midőn ily tekintélyes segélyösszeggel járul a 
helybeli evang. auyaegyház feutartásához, el­
várja, hogy ezen egyházban az istenitisztele- 
tek es ezzel kapcsolatos szertartások jövőben 
magyar nyelven végeztessenek.

Gyaszhir. Mély lájdalomtól megtörve 
tudatjuk szeretett feledhetetlen emlékezetű jó 
férjnek es edes atyának néhai polgár P a p p 
J ózséfnek folyó hó 11 eu hosszas szén- 
védés után, reggeli 0 órakor, életének 70-iks 
boldog házasságának 33-ik évében, bekövetke­
zett csendes elhunytál. Földi részéi ma tetet­
tek örök nyugalomra. A boldogulnak bána­
tos özvegye: Uzv. Papp Józsefné, szül. Zágonyi 
Sára és gyermeke József.

* Czegied utcza vegén — hál' istennek 
megint csönd uralkodik. A majom-sziuház, 
melyre nem jó estek járták, már Kassan tart­
ja előadásait, így elnémult a zene, a kutya 
u^atas s a majom lanua és a taps. De ott 
ma.adt a bódé, állítólag azért, mert vár még 
egy társulatot, mely a júliusi esték, unalmát 
elűzni próbálja, de mások hite szerint csak is 
azért, hogy ama bizonyos czegledutczai klu­
bodé ne állott legyen 14 év óta hiába egyedül.

Elok Lajos főiskolai tanár ur lapunk­
nak azon ígéretet tette, hogy a középiskolai 
tanáregyesület közgyűléseiről szives készség­
gé! log lapunknak tudósításokat küldeni ; ez 
ígéretben bízva, külön tudósítót a mai közgyű­
lésre uem is küldöttünk. Nevezett tanai"ur 
azonban Ígéretet — hisszük hogy felmerült 
akadályok miatt — ma de után 5 óráig sem 
váltotta be: így a közepisk. tanáregyesület 
mai közgyűléséről legnagyobb sajnálatunkra ma 
tudósítást nem aühatunk, a miért is a t. kö­
zönség elnézését kérjük.

* Zene. Vilmos Lajos kitűnő hiúi 
vendéglőjében, holnap, pénteken este, az Oláh 
Józsi kedvelt zenekara fogja a közönséget 
mulatattni. A derek tulajdonos, minden igye­
kezetei oda irányozza, hogy a közönség igé­
nyeit ezúttal is teljes mértékben kielégítse.

* A hús ára mától kezdve 18-ig követ­
kező : 44 kr Ráez Györgynél czegléd-utcza 
2599 sz. alatt. 46 kr Rácz Györgynél rózsa­

tér 6 szám alatt. 48 kr Erdélyi Jánosnál ró­
zsatért 3. hatvan utcza 1519 sz. alatt. 50 kr 
Gyarmati Istvánnál mester-uteza 1442. varga- 
meza 2238 sz. alatt, plia.-utcza 970 sz. alatt. 
Magyar Gábornál czegléd-utcza 55. dedó-uteza 
125. mester-uteza 1113 sz. alatt. Rácz Görgy- 
n csapó-uteza 10 sz. a Erdélyi Jánosnál 
íozsatér 15 sz. alatt. Erdélyi Ferenczuél mik- 

s-uteza 2010 sz. alatt. Minden többi bejelen 
tett mészárszékekben pedig 52 kr. Debreczeu 
város kapitányi hivatala.

„Piroska csárdás.“ A legközelebb 
megtartandó fényes tánezmulatságon ily czimü 
csárdással fogunk megismerkedni. E csárdás 
hei)i termék és mint ilyen, legelőször is a 
M a g y a r i testvérek zenekara által lesz be­
mutatva.

" * Katona zene lesz ma este a „Bika“
előtti téren a következő műsor mellett: rBou- 
vard induló Langer«]. II. Rákóczy Ferencz 
togsága, nyitány Kéler Bélától. Keringő Strauss- 

j *veHös az „Afrikai nököl“ Meverbeertól. 
\ aierie Gavotte Komocás-tól. Taunhanser in­
duló Maguertől. Mazur-polka Kanlichtól Egy­
veleg Girofle-Giroflá-ból. Szombaton a t a k a- 
r o d ó katonazeuével történik.

* Megfejtés. Közelebbi számrejtvényün­
ket megtejtették űri Juliska és Zsuzsika.

I V- *. választókhoz. Figyelmeztetjük a 
választó polgárokat, hogy a jövő évi általá­
nos képviselő választásokra szóló ideiglenes 
választási névsor Julius hó 5-ik napjától 15-éiq 
a varosháza kistanácstermében közszemlére 
ki van teve. Ugyanezen határidő alatt mindenki 
beadhatja akár a jogtalan kihagyás mellett, 
akar a jogtalan felvevés ellen reklamáczióját. 
Annyival is inkább figyelmeztetjük a rekla- 
macziokra a választó polgárokat, mert a ta­
valyi reklamácziók is a helybeli központi vá 
lasztmany által tömegesen el lettek utasítva, 
es csak a budapesti m. kir. Curia által let­
tek igazságosan elintézve.

kyoszk mellett délkeleti irányba tért. — Siess 
csak íiucska utáuna; — csakhogy most jut 
eszembe, nem kövér asszony volt, hanem so­
vány ; — nem is szürke ruha volt rajta, ha­
nem rózsaszínű és egy kóczos kis pincsi ku­
tyát vezetett — nem a kis húgodat.

A kis fiú majd sírva fakad; s otthagyja 
az unalmas bácsit, a ki haragosan mormog *

— Igazán furcsa; — mindenki tőlem 
kérdezősködik; — hat „Auskuults Bureau“ 
vagyok én, vagy micsoda? Nem is hiszem, 
hogy nem szándékosan boszantanak.

Mérgelődve kelt fel a pádról s megy
haza.

Beront a szobába, elővesz egy cigarettet, 
azután körülnéz s dühösen csenget.

Az inas belép.
— Jean! Micsoda hallatlan rendetlenség 

ez? Mit mondtam ma reggel?
— Hogy készítsem ide estére a írackot.
— Nem azt.
— Hogy töltsék tintát a tartóba.
— Nem azt.
— Hogy az ablakokat nyissam ki.
— Azt sem.
— Hogy ha a szabó idejön a számlával, 

dobjam ki.
— Azt is, — de még valamit mondtam.
— Hogy ne füstöljem teli a szobákat.
— Azt is, — de mást is.
— Igen, hogy rakjak légypapirost.
— Még mást.
— Hogy tisztítsam meg a vivókardokat.
— Juj, juj, juj I!! — Nem azt, nem azt. 

Már látom, hogy eu itt hiába beszélek, nem 
engedelmeskedik senki; vagy azt hiszi maga 
Jean, hogy én bolond vagyok? — Ja persze; 
én beszélhetek égés? napon át, rám se tali­

gát ; parancsolhatok bármit, nem tesz meg 
semmit. — Vagy azt gondolja, hogy az én 
torkom arra vaio, hog; folyton lármázzak? 
Igen ? No hallja, ha még egyszer ilyen pél­
dátlan rendetlenséget tapasztaluk, majd meg­
látja, hogy mi lesz. — Mit mondtam ma reg 
gél ? Ilin ?

— De kérem szépen, annyi mindenfélét 
tetszett mondani, hogy mar nem is emlékezem.

Úgy? Nem emlékezik? Nagyon szép. 
tehát én csak beszeljek és lármázzak" s ha 
arra kerül a sor, hogy teljesitette-e a mit 
mondtam, akkor elégedjem meg azzal, hogy 
nem emlékezik. — Eu ma reggel mondtam 
önnek valamit, és ön nem tette azt meg. Mi 
volt az a vatami ? Mi volt az ?

— De kérem, már nem tudom.
• Nem tudja? No jó! — Tehát én azt 

mondtam önnek, hogy készitsen gyufákat a 
tartóba. L:gy e azt mondtam ? Mi ? És ön ezt 
szépen elleiedi. Soha ilyen rendetlen embert 
nem láttam.

De kérem szépen, hiszen ott vannak 
a gyufák.

Utt vannak ? Hol vannak ?
Itt vannak kérem a tartóban.
A tartóban r Az már más. Jól van 

Jean, hiszen tudtam én, hogy maga rendes em­
ber, csak kissé zavarba akartam hozni. Most 
mehet.

Jeau távozik; — az unalmas ember pe­
dig cigarettere gyújtva — végig nyújtózik 
ottomanjáu s azon töri az eszét, hogy ugyan 
mikép lehet az, hogy minden — de minden — 
olyan unalmas.

Heyder Ödön.

Hazánk s a külföld.
— Az asszony boszuja. K a r b 1 i n-

g e r Károlyne egy idő óta észrevette, hogy 
férje mindinkább hidegebb lesz iránta. Midőn 
az asszony ennek okát kutatta, megtudta, hogy 
leije butién lett hozzá és más nőnek csapja a 
szelet. Harbliugerné aztán kitudta, hogy férjé 
hol szokott összejönni kedvesével. Hogy magát 
niegboszulja, paprikát es egy töltött revolvert 
vett magához es midón lerje tegnap este 
Hazulról távozott, nem sokára utána ment és 
ejtel uiáu 2 órakor épen akkor találkozott 
férjével, midőn az kedvesevei Budán a vár­
bazár közelében egy kávéházból karöltve ki­
jött. A megcsalt asszony ekkor először a pap­
rikát szúrta lerje szemei közé, azután a re­
volverrel akart rálóní, de egy gyorsan oda 
érkezeit rendőr meggátolta ebbeli szándéká­
ban. A férfi kedvese megszökött, Ilarblicgert 
a Rókusba szállították, nejét pedig letartóz- 
tatták.

* A kholeráró! a következőket jelentik 
Alexandrából: Múlt vasárnap egy .euró­
pai utazó, ki oly vidékről érkezett ide, ahol 
a járvány nem pusztított, megbetegedett és 
tegnap meghalt khulerában. Dainietteben igen 
szomorú jelenségek mutatkoznak. Tegnap 98 
ember halt meg, s a megbetegedettek száma 
tizeim) olczczal nagyobb, mint tegnapelőtt. Az 
egeszsegügyi tanacs egy odautazott hivatal­
noka nagyon kedvezőtlenül n)iiaikozik a vész 
állásáról s előadása hiteles, a mennyiben az 
illető miudjárt a járváuy kezdetén ott volt a 
helyszínén s igy alkalma volt a pusztításról 
közvetlen tapasztalokat szerezni. Damietteben 
minden összejátszott a járvány gyors terjedé­
sére. A vidék igen egészségtelen, s így maga 
a levegő is nagy befolyással vau a vész elő­
mozdítására. A beuszülöttek szegényebb osztá­
lyai közt ieirhatatlan piszkosság uralkodik, 
kzek a szegény emberek nyomorultan táplál­
koznak. Orvosokban s gyógyszerekben nagy a 
hiány. Damietteben, amelynek 30,000 lakosa 
van, csak egyetlenegy gyógyszertar áll fenn, s 
ez is igen primitiv módon van felszerelve. Mi­
kor a ragály pusztítani kezdett, a íörróság 
szokatlan nagy volt. Mindezen tényezők össze- 
müködtek a járvány pusztítására, a ragály 
növesztésére. Százan meg százan haltak el "a 
megbetegedettek közül, mert uem volt kéznél 
semmi segély. A többi helyiségekben, melye­
ket a ragály meglátogatott, a helyzet nem oly 
oorzaszto ugyan mint Damietteben, mindamel­
lett vannak egyes vidékek, hol a veszély igen 
komoly. Mansurahbau a járvány igen makacs­
nak mutatkozik, legutóbb ismét 23 egyéu balt 
meg és 37 ember fekszik reménytelenül. — 

‘ort-Saidban és Szuezben tegnap sem fordult 
elő egyetlen egy haláleset sem, 28 ember meg- 
’etegedett. Damanhur s Zagazig helyiségek­

ben, melyekben a ragály nagy mértékben kez­
dett mutatkozni, csak 10 könnyebb oeteg van, 
s az ott működő orvos, dr. Wmkler, ezen cse­
reket nem tartja veszélyeseknek. Samanud és 
Schirbiu helyiségek a vész behurczolását ven­
dégszeretetüknek köszönhetik, mert a Damiet- 
téból érkező menekülőket barátságosan fogad­
ták, most azonban igen keményen meglakol­
nak könnyelműségükért. Legutóbb ismét 9 em­
ber halt meg, és jelenleg 14 ember fekszik 
betegen. Állapotuk igen aggasztó. Eddig kö­
rülbelül 4700 európai hagyta ei Egyiptomot.

először sötétben látták. Ezután az or- 
v°si jegyzőkönyvek olvastatnak fel.

Scheuthauer szakértő jnlentéseinél 
a hallgató közönség tüntetőleg hagyja el 
a termet.

ezen

Legújabb.
Nyíregyháza, julius 12. (A „Debre- 
“ saját tudósítójának távirata )
KISS Jenő szakértő jelenti, hogyaszol- 

gabiróval felvett hullaszemle jegyzőköny­
vek eltéréseinek oka as, hogy a hullát

Iható arany.
(Vége.)

A régiek szeriut minden anyag öt léuve- 
ges részből állott, tudniillik a négy elemből:
u Y.J1Z’ t?Z’ leve66böi 8 ama legfinomabb 
é",7' mely mintegy az élettelen tárgvak 

lelkét képezte s quinta essentia (ötödik lénve- 
ges elem) nevet viselt. Midőn a bort lepáro­
logtatták, először e quinta essentia — amit 
ma spiritusznak, szesznek nevezünk, — azu­
tán a viz jött létre. Nagyobb hevítésnél kát- 
ráuyszerü éghető anyag — a tűz —- állott elő 
s a katlanban még hamuszerü ülledék is ma- 
— föld, vagy az úgynevezett lapis philosop- 
liorum. A borszeszból kifejlődő gőzök képez­
ték a levegő elemét, a bor destilláeziója által 
tehát, a négy elemnek megfelelő alkatrészen 
kívül az ötödik alkatrész is meg volt, mely­
nek aqua vitae nevet adtak. Hasonló módon 
igyekeztek eljárni az arannyal is. A tinóm 
porrá tört aranylemezeken kilenczszer vagy 
tiszszer desztillálták a szert, holdtöltekor pe­
dig az aranyuyal együtt fris lótrágyába beás­
ták az ezen csodaszert tartalmazó edényt — 
s e szerint azt hitték, hogy az arany „lelkeu 
a bor quintesseutiájába átment s igy létrejött 
az „au.um potabile“ (iható arany), mely nem 
tartalmaz aranyanyagot s nem merges mint a 
választó viz által feloldott arany.

Az újabb vegytan ez italban aligha ta­
lálná nyomát az aranynak, de a régiek meg­
voltak győződve, hogy az igy késziiett iható 
aranyban benne vau az arany összes „erénye“, 
még inkább, mint a választó viz által feloldott 
aranyban, mivel itt az anyagon erőszak tör­
tént. Legjobbnak tartották e készülékek szá­
mára a tiszta piros bort, de a mellett külön­
féle fűszert s más tárgyakat is adtak hozzá, 
többek közt rhabarbarat, szandallát, aloét’ 
mézet és ezukrot, úgy hogy az valóságos lü­
kéi' volt.

E készüléken kívül még tiszta aranyat is 
adtak be, tinóm porban, amint aunak már az 
1000-dik év körül élt arab orvos és bölcsész 
Ibii Sina Ab.eenna irataiban is nyomait talál­
juk. Az ily keverék azután csalhatatlan volt s 
csodaerővel birt, nemcsak a haldoklókat kel­
tette uj életre, de a már meghaltakat is fel­
támasztotta, ha meg istentől kiszabott idejök 
el nem érkezett; s egészséges ember eletet 
pedig képes volt száz évnél továbbra ki­
bújtam.

Az iható aranyat valóságos aranyon kí­
vül még drágakövekből, gyöngyökből és koral- 
lokból is készítették oly módon, hogy a tinóm 
porrá tört tárgyakat borszészszel desztillálták. 
Készítették még lepároltatás által iható ara­
nyat szinmézből is. Két bordó mézből alig ke­
rült ki egy fél liter quinta essentia, mely az­
tán csakugyan aranyat ért, mert szörnyű dráua 
volt. b

Brunschweig számítása szerint a mézen 
kívül szükséges volt ehez egy pint piros bor. 
harmincz forint áru arany es egy e\i munka.

Az ily drága szereket természetesen csak 
nagyon gazdag emberek szerezhettek meg, s 
ezert az emberi nyerészk. desi szellem es 'le­
leményesség arról gondoskodott, hogy olcsób­
ban is előállíthassa az aranyhalt, s minthogy 
a nagy tömeg oly igen könnyen elamithatu s 
hiszékeny, e szerint a következő pútarauynyal 
is megelégedett, mely körülbelül épen auy- 
nyira hasonlított a valódi arauy-italhuz, mint 
a burgundia répából készült lügekávé a va­
lódi finom cubához vagy moccához.

Egy ilyen pót-aranyital reczeptje követ­
kezőleg volt összeállítva : Vegyünk nemes ökör- 
fark kóró-gyökeret oly időben, midőn Jupiter 
és veuus az égen jó konstallatióban vannak, 
mébfüvet és sellakot s készítsünk ebből az 
előirt szabályok szerint folyadékot. Ha e fo­
lyadékot uj cserépedénybe tesszük s az arany­
műves egy forint értékű arauydarabot tesz 
bele, forraljuk fel s kész az aranyhal, mely a 
szivet megerősíti s azért minden tisztátaiau- 
ségtőí megszabadítja.

Ki nem juthat aranyhoz, elég, ha izzó 
aczélt vesz s azt kileuczczer belemartja a 
vízbe, s a vizet a betegnek adja. A drága- 
gyöngy, korall a nyakon hordva, némileg pó­
tolják az aranyhalt, úgymint a borostyánkő 
füstje is, különösen az áltál, hogy képesek a 
gonosz szellemeket elűzni, s a tőlük származó 
nyavalyatörést meggyógyítani. Elégetett vakan- 
dok vagy csukamáj szintén hasonló eredmé­
nyeket okoz, de a valódi aranyitallal egyik 
sem versenyezhet.

Ha ilyeneket olvasunk, megkönuyebülten 
sóhajtunk fel: „Hál istennek! hogy mar regen 
túl vagyunk ama babouaságok sötét korán!“
- pedig dehogy vagyunk! — benne vagyunk 

nvakig-fúlig — tekintsünk csak végig a legko­
molyabb hírlapok hírlapok hirdetésein s azon­
nal meggyőződünk, hogy csak úgy hemzseg­
nek a csodaszerektől es csak azon kell bá­
mulnunk, hogy még csak egy kopasz, mdlbe- 
teg, vagy rut ember létezik a világon, csak 
az az egy különbség vau a „régi jó idők“ 
aranj italai és a mai csodaszerek közt, hogy a 
régiek bevették az aranyat, a mostaniak pe­
dig kiadják számtalan részint egészen haszon­
talan, részint pedig ártalmas csodaszerekért.
Ez ismét csak egyik bizonyitéka aunak, hogy 
„semmi sem uj a nap alatt.

Felelős szerkesztő : GÁSPÁR IMRE
Kiidő tulajdonos; KUTASI IMRE.
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Értők papírok
Utolsó árkelet

pénz a. u Értékpapírok
Utói só árkelet

pín? áru Értékpapírok

Államadósságok.
Magyar aranyjár. adómentes 6%

77 77 Ti 4 n

Magyar papirjáradék . . 5 „
Magyar vasúti kölcsön 120 frt . 

a ír „ egyes db.
„ gömöri áll. zálogl. ő 
„ 1869. kel V. áll. kötv. 5 „
v 1873. „ „ar. v. ezb. 5 „
n 1876. „ „ ar. „
n uyereménykölcsön 100 frt.
r , 50 frt darab.

Tiszai és szegedi kölc ön 4°/0 
1871-ki magvar áliamkölcsön 5 „ 
1873-ki „ „ 5 r
löldteherm. kötvény magyar 5 „ 

■ „ 1868. zár. 5 „
r , temesi . 5 „
, n 1867. zár. 5 „
» „ horv. orsz. 5 „
a , erdélyi 5 „

M- jelz. urb. válts, kötvény 5 , 
K. horv.-szláv. jelz. földv. 5 „ 
Szölődézsma váltság kötvény 5 n 
M. kir. kamatos pénztárjegy 
KgyeH. áiiamad. papírban 4'a 

TT ezüst kamat jan. jul. 5
n „ „ ápr. okt. 5 ”

üsztr. aranyj. 4°/0 kamat.... 
Osztr. papirjáradék adómentes 5 

n allaniad. 1854. á 250 frt
Kisorsolás 1860-ból á 500 frt

, 1860-ból á 100 frt
ír 1864-ből á 100 frt

ti 1864-ből á 50 frt
Pestv. köles. 1870-ből . . 6

n n 1871-bŐl . .
Budapesti köles. 1880. . 5
Szerbiai nyerem, kölcsön . 3

Részvények.

o) Bankok.

hitelin. .

119.75 
88.80 I 
86.70

137.25 
134 25

89.25
109.50
93.75 I 

115.— 
115.—
109.25 
110.- j
110 — j
98.50 - 
96— ,
97.75 i 
96.— í 
99.- 1
97.50 i
93.25 í
96.50 
97.75

V

Altai, magyar uiunic.
Augoi-oszirak bank 
Builap. baukegy. részv. társ.
Franko-magyarbauk 
Morvát leszámitoló-bauk 
Budapesti iparbank 
Központi ipartars. hitelint 
“agy. alt. iohihitel-részv. társaság 
Magy. általános hiieibank 
Magyar jelzálog hitelbank 
Magyar leszám. és penzv. b! 
Magyar országos bank reszv. tara 
Osztrák hitelintézet 
Osztrák-iuagy ar-bank 
1. magyar iparbank 
Pesti Kereskedelmi-bank 
Pesti m. kér. b. előv. j. u. ' 
tiziszeki hitelbank 
Unionbank ...".....................

t>) Biztositó társulatok 
Becsi biztosító társulat 
Becsi eietbizi. intézet 
B.só magyar biztosító-társaság ’ 
bonciere pesti bizt. intézet . 
Magjar-lrai,czia biztositó-társaság 
Pannónia vtsszbiztositó társaság

205 —

! 102 25 102.

40.—

289.75 
216.—
108.75

94.50

290.60 
825.— 
171.— 
593.—

113.— j 114.—

230.— 232
245.— j 243 

3450.— 3475
40.50 j 4I

975.— 1000.—

120.25 c) Gőzmalmok.
89.10 5O0! Concordia-malom
8‘-— 500 Első budapesti-malom

183-— 200 Erzséhet-ma'om
I34.i5 5Q0 Hengermalom

160 Lmza-malom .
200 Mo nárok és sütők-malina 

1000 Pamionia-malom 
300 Viktoria-malom .

d) Közlekedési vállalatok.
200' Alföld-fiumei vasút .... 50/c 
200 Báttaszék-domb.-zák. v. . . „
200 Déli vasút 
200 Északkeleti vasút 
2<K) Erdélyi vasút 
200 Győr-sopron-ebenfurti vasút 
200 Kassa-oderbergi vasút 
200 Magyar galicziai vasul. . .
200 M. nyugati vasút .
200 Osztrák állami vasút 
200 Pécs-barcsi vasat 
200 Tiszavidéki vasút ....
500 Osztrák dunagözhajózási társ.
100 Budai hegvpá ya .
200 Pesti közúti vaspálya

tt ír élvezeti jegyek . .

e) Takarékpénztárak.
50 Budapest III. kerületi ....

loo Czez'éd.....................................
3001 Országos központi 

11000 Pesti első hazai 
200 Pest-budai fővárosi 

Pest külvárosi . 
öo Pakrac-daruvár-kutuijai

1ÜU; . ált. tkp. rész. tár.......................

f) Különféle vállalatok.
105 Alagút...............................
80 Általános waggon kölcsönző társ." 

150 Franklin-társulat 
400 Ganz- és társa-féle vasöntöde 
200 Gschwindt-féle szeszgyár .
200 Gyapjú-mosó és bízom. I. m.
210 Kereskedő testületi épület 
200 Könyvnyomda „Atheneum“
500 n Pesti . . ; ; ;
85 Kőszén és téglagv. (Dräsche) . .

Pesti építő társaság 
Rimamurányi vasmű 

!00 „ vasöntöde ....
100 Salgótarjáni kőszénbánva 
200 Schlick-fele „

Sertőzöde első magyar 
Sertéshizlaló ....
Sóskúti kőbánya ...
Spodium- és csontliszt-gvár . , 
Szálloda-részvénytársaság 
Tégla és mészégető újlaki 
Téglagyár kőbányai . .

560 — 565 — 
1240— 1250—
236 — 237.—
5ou— 
290 — 
392 —

1315.—
444.—

167.50 1
166 — I
142.50 í 
161.—
160.50

55.—

524.- 
4600.- 

516.-

657.— 
291.— 
393. — 

1320.— 
448—

168.50
166.50 
143— 
162.
161.50

144. 
160.
164.50 
334. 
222— 
248.25 
603 —
441.50

Magy. arany v. ezüst 
„ jelzálogbank

„ ált. föidb. r. v. t.
TT TT TT 71

Osztrák-magy. bank 0. é.

r n v 71 n
Pesti magy. keresk. bank

0 —

r, 1

O7. -

525— 
4620 — 

5 IS —

123.50 124—

41
590—
825.—
156 —

595 ■

156.50

94

200
200
200
300

100

son
300
300

1000
200
200
200
200

2(1(1
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„Albina“ tab. és hit. int. . 6 „

Elsőbbségek

A'föid-fiumei varul ... 50/ 
„ „ 1874 kib. . 5

Battaszék-dcmbovár zák. . 5
Dunagőzh.-társ........................... 5 ”

Éjszak keleti vasút. . . .
■ „ arany b in

nr ” ” ”Magyar galicziai vasút . .
77 „ II. kibocs.

Magyar nyugoli vasút. . .
77 „ 1874. kib.

1 OÜ 
2001

Záloglevelek.

Magyar földhitelintézet

104.—
264.—

101.— 
100.15 
93 75

101.75
100.30
94.25

M. vasut-els. köles, beruh.
I. Erdélyi vasút.....................

200 Győr-soprou-ebenf. vasút . .
200 Kassa-oderbergi vasút . . .
300 „ eperj.-tarn. v. m. r. . . 
200 , oszir.-v. 1879. kibocs. .
200; „ m.-v. 1879. kib. ar.

Osztr. állami vasút . . . .
100 Tiszavidéki vasút.....................
100 Budapesti lácczhid . . . .
100 Budapesti malom.....................
100 Kösz. és tégiagy. kötelezv. . 
100 Lloyd- és tőzsde épület . .

Magánsorsjegyek

Osztrák hitelintézet ... 
Budavárosi sorsjegy 
Keglevich „
patsy „ . : ; :

Pénznemek.

Cs. kir. arany (vert) .
I n , (kör) . . . ‘

Oszt.-magyar 8 frtos arany.
20 frankos arany .

I Török arany lira .
Osztrák és magyar ezüst. 
Nemet bírod, bankjegy. 100 m.

Váltók árfolyama (3 bórái.

Német baukp. lQO u. b. m. 
Amsterdam 100 toll. írtért . 
Brussel 100 iraukéri .
Páris 100 frankért 
Marseille 100 frankért . " 
Svájczi penzp. 100 trankért" " 
Zürich 100 frankért 
London lO font s erlingért 
Szentpétervár ÍOO ruoelért . .
Milano 100 lire nuovo ital.

Utolsó árkelet

pénz
! . ,
1 áru

120.— 120 50
101.20 101 45
98.25 98.75 j

100.20 101.—
100.10 100.35
94 — 94.25

101.50 102 — J
101.50 102 — 1
99.50 100!

;

98 25 98.75 j
93.50 94.50
93.50 94.— 1

90.50 91.— j

108.25 108.75 I

92.50 93.25 1

94.— 94.50 I

103.50 IO4'- I
96.75 j

1 S 
1

1 s í

170.— 171— I
38-50 39.50 I
19.— 20— I
34.— 34.50 1

5.67 I 5.69 I
5.62 5.64 1
9.47 9.49 I
9.47 9.49 I

58.35 58.45

58.40
98.—

58.55 ■ 
98.25

47.10 47 20

47.10
47.10

119.20

47.20 
47.20 

119 35

4 .*
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® Kitüntetések: e

íSZmSJTHIRVÁRÍv
e ezüsterem 1879-ben. |

DKB11ECZBNBBN,

(fopia.cz, Ss. HAEY KAEOLY ur bázábaa,)
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díszoklevél

1871-ben, §
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* Kitüntetések: ^

S L O N I) o J
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A LEGIZLÉSTELJESEBB BETŰKKEL ÚJÓLAG BERENDEZNE,'
készít mindenféle a törvénykezéshez megkivántató 5

vonatozott íveket, kereskedelmi- és üzlettudósitásokat, falragaszokat, műveket minden 
, nyelven, tankönyveket, hírlapokat;

és ál-lapokat, diszmfiveket arany-, ezüst- és szinnyomatban;
©IS1IS MIllEiltiSI- és Láf- ^■^r- 
gyász]eveleket, számiakat, czimkéket sth eth *

“ 3 leS°!csóbb á rákon számíttatnak. 
itiRüETBSEKTrV " "

czimü politikai lapban a legolcsóbb órszámitás melleit kteiteMek™11'111 6tSZ6r me8Íelenö
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KUTASI IMRE,

könyv- és kőnyomda-tulajdonos.

DebrecM». Un. Nvomsteu kudot9 lanioBotTK UTAST IMRE ko«yT*yomctaj4bM

1883 '
Előfizvfel

Helyben é* \

Kél évre .
Kegytá évre

Egge» «-]
A iap 4/.*»llf»nii rt| 
leni
báz töidsrim, a 

bérmectv<»

Ki ijfizethe t/ifl 

TELEQDI K. 
CSATLí Y KAIkfraakfti« t-|
taiban XU1 AS I 
nyomdájában o a I

I

lvossi
(—S) 

hiszen vrukb 
ségóvtil, min 
sitva volna 
liőn szerető 
kozását, fájdi 
nein tükrózinl

Azok na
ismerős,,k. ni 
V i d s é g e 
szabadsugliart! 
alig érintésé 
eltek, vsaknej 
lak, s a kik) 
niánj l.tiíi vaui 
lek, hogy mu 
a miudeiil'e 
az öiivedvit'iiiI 
nagyon ais m 
ezen bői komi 
reczen es vidd 
nyelvének 1 
verni az ellen1

1 lebrevzej 
halta ieginkal 
i'áradliatlaii J\ 
szereucsétiensé 
a szerencsét]» 
Hiszen az és1 
közt mondaté 
államiságátúi 
getlensege . . . 
inig a budajie 
sth. törvény ha 
ban oly me legt 
menyek történt 
alig érint 
latja, hogy ug 
mött lapjait me: 
tárni Debreczei, 
retiie Debreczei 
sugara hivatk"Z 
Írja: zmár is t 
melyet Debreezt 
zottságáuak ke. 
szabtak...

Deb reczen 
pontja — int u 
giieg azt tarta 
Lajos in e g 
szemléiben 
mostani ni 

Ez az a h 
Kossuth La 
tuliiienni. Ez je 
dókkal a tért, i 
átkozni kellett, 
ez a pontja a 
iiü tolmácsa vo’ 
ezen közönsége 

A nélkül,
hatósági bizotts; 
akar egyeukiut 
kétkednénk, ónk 
dolkoző ember 
.Magyarország m, 
viszonyok közt n 

Nagyon tér 
nál akar sajat 
éveknek a mosta, 
tiniül ki.

A liack-rem 
becsületes magva 
siratta, akkor is 
berek; a.rezes sí 
gyúrok akkor erb 
vábbját. Azok. 
jól ment és jul n 
nál tovább nem 
zoiiy ára a kancsu 
elégedettek lenm 
gyarországt 
óhajtja, habul 
kodott viszonyain] 
tani helyzettel ne 
hogy is lehetne ?

Mindnyájan ' 
közvetlenül erdekl


